PODER ESPECIAL

En nuestra calidad de funcionanos
autorizados de HCI CENTRAL EUROPE
HOLDING B.V., una compafiia constituida y
existente bajo las leyes de Holanda,
otorgamos peder especial eh la Repiblica del
Ecuador al sefior Gustavo Vallariho Marcos.
En virtud de este poder, el mandatario podré,
eh nombre y por cuenta de la mandante,
cumplir todas las obligaciones adquiridas
legitimamente por la mandante y que deben
ser cumplidas en el Ecuador, asl como
contestar y presentar demandas ante las
cortes y tribunales judiciales o arbitrales
ecuatorianos, y comparecer. en hombre de la
mandante en las digencias, audiencias ¥
demas actuaciones que en tales procesocs se
ordenen, y plantear impugnacionas en Ja via

adminlstrativa ante entidades publicas

ecugtorianas y en general, comparecen por
cuenta de la mandanle ante dichas
entidades. Este poder ‘subsistird hasta ser
expresamente revocado y $e lo otorga para
los efectos determinados en el Articulo § de
lz Ley de Compadlas del Ecuador,

POWER OF ATTORNEY

In our capacity of authorized officers of HC!
CENTRAL EUROPE HOLDING BY. 2
company Incorporated and existing under the
laws of The Netherlanus, WE hereby appoint
Mr Gustavo Valarino Marcos as proxy and
judicial representative for such company in
the Republic of Ecuador. By virue of this
power of attorney, on behalf of the principal,
the agent is entitled to execute all obligations
legitimately acquired by the principal and that
must be fulfiled In Zcuador, as well as
respond and file complaints before the
Ecuadorian courts and judicial or arbitration
tribupals, and appear on behalf of the
principal in proceedings, hearings and other
actions ordared in guct procedures, and 1o
file administrative claims in Ecuadorian public
agencies and in general appéar on behalf of
the principa! before su:h entities This power
of attormey will subsist until expressly revoked
and it is granted for the effects determined in
Article § of the Ecuador.an Companies AcL

BRENNTAG 4

;

Sincerely,

Dordrecht, The Netharlands

August 28, 2008 Miilheim, cen 09.09.2009

HCJ} GENTRAL EUROPE HoLDmG B.V.
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{CORRESPONDING AUTHORITY.

SEEN FUR LEGALILA TIUN
1he signature of

B Y - e RAdlern
by me, P. J Coﬂ]n
civll-law notary at Breda,

on 7 {,‘e{,{ewbu

Donker Duyvisweg 44, 3316 BM Dorgrecht, The Netherlands, Tel: {21-7B)654-4544 Telefax: (3178)654-4948
Chambar of Commerce No. 33281438




APOSTILLE

(Convention de La Haye du § octobre 1961)

1. Country: THE NETHERLANDS
This public deed
2. is signed by mr. P.J. Colijn
3. acting in the capacity of civil law notary
4. and bears the seal/stamp of

Mr. P.J. Colijn
Notaris te Breda

Certified
5. in BREDA 6. 02 September 2009
7. by the clerk of the court of Breda:

8. Undcr number 2507/2009

9. Stamp: 10. signature: /)
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"In connection with thiy procedure for proper litigation, your personal particulars will be processed, in so fur us is necessary, in a spstem
of the court of Breda "




1 einer, of Alte Landstrafie 135, D-40489 Diisseldorf
(FederalH Republic of Germany), borm 16-05-1958 at Schwelm and
persona&l& known to me, acting on behalf of HCI Central Europe
Holding BV, a.company having its registered at the Trade

Notary Puggic




APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

Land. Bundesrepublik Deutschland

Diese offentliche Urkunde

ist unterschrieben von Dr, Gregor Tapp

in seiner Eigenschaft als Notar in Mﬁlheim-Ruﬁr

sie ist versehen mit dem Siegel/Stempel des Notars
Dr. Gregor Tapp in Milheim-Ruhr

Bestatigt
in Duisburg | 6. am 11. September 2009
durch den Prasidenten des Landgerichts Duisburg
unter Nr. 9101 a E - 1468/09 |

Stempeil ‘ 10. Unterschrift
In Vertretung

leischer )

NOY FE:De conformidad cor el Rime ‘
1?_13 Ley Notara' etom de nediante ")e. ‘
e 31 de Marzc de 1978, byblicada en“e R.O '
Abri: 12 de 1974, ue las . OF.J
Diar precadantes sor vales” a 14s o%alg?zzt

8€ me exhiben, quedando ef) mi archi 3 i
Guayaquu, ) i archivafotoscopias Qualess

Ab. Cesdr{o L. Congo Chiribogy
Notario 50, del Canton
Guayaquil




